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Аннотация
«В старой сказке говорится: «Тернист был путь славы для

егеря Брюде; он хоть и достиг славы и почестей, но лишь после
многих мыта́рств и бедствий». Многие из нас, конечно, слышали
эту сказку в детстве, может быть, читали её уже взрослыми
и думали о своём, никем незамеченном, тернистом пути и о
«многих мытарствах». Сказка и действительность очень схожи; но
в сказке счастливая развязка наступает здесь же, на земле, тогда
как в действительности человек может рассчитывать на неё чаще
всего – лишь там, в жизни вечной и бесконечной…»
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Ганс Христиан Андерсен
Тернистый путь славы

В старой сказке говорится: «Тернист был путь славы для
егеря Брюде; он хоть и достиг славы и почестей, но лишь
после многих мыта́рств и бедствий». Многие из нас, конеч-
но, слышали эту сказку в детстве, может быть, читали её уже
взрослыми и думали о своём, никем незамеченном, терни-
стом пути и о «многих мытарствах». Сказка и действитель-
ность очень схожи; но в сказке счастливая развязка наступа-
ет здесь же, на земле, тогда как в действительности человек
может рассчитывать на неё чаще всего – лишь там, в жизни
вечной и бесконечной.

Всемирная история – волшебный фонарь, показывающий
нам на тёмном фоне жизни светлые образы благодетелей че-
ловечества, мучеников ума, пробиравшихся по тернистому
пути славы.

На этом фоне отражаются картины всех времён, всех
стран, каждая – лишь на мгновение, но это мгновение охва-
тывает всю земную жизнь человека с её борьбою и победами.
Взглянем же хоть на некоторых из длинного, бесконечного
ряда мучеников, которому и не будет конца, пока держится
мир.

Перед нами переполненный зрителями амфитеатр; «Об-
лака» Аристофана отравляют толпу ядом остроумного изде-



 
 
 

вательства. Со сцены осмеивают – и с нравственной, и с фи-
зической стороны – замечательнейшего мужа Афин, спасше-
го народ от тридцати тиранов, спасшего в пылу битвы Ал-
кивиада и Ксенофонта, осмеивают Сократа1, воспаривше-
го духом выше богов древности. Сам он тоже в числе зрите-
лей. И вот, он встает с своего места и выпрямляется во весь
рост, – пусть видят хохочущие Афиняне, похожа ли на него
карикатура. Твёрдо, несокрушимо стоит он, возвышаясь на-
до всеми.

Сочная, зёленая, ядовитая цикута! Тебе служить эмбле-
мою Афин, а не оливковой ветви!

Семь городов спорили о чести считаться родиной Гоме-
ра2 – после его смерти. А при жизни? Он проходил эти горо-
да, распевая свои песни ради куска хлеба; волоса его седели
при мысли о завтрашнем дне! Он, могучий провидец, был
слеп и одинок! Острый тёрн рвал в клочья плащ царя поэтов.

А песни его живут и поныне, и в них одних живут древние
боги и герои.

1 Сократ – древнегреческий философ.
2 Гомер – легендарный древнегреческий поэт-сказитель.
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